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Minden jog fenntartva! 

 

 Ha az igazság is relatív, viszonylagos, 

 akkor nincs is neki semmi értelme. 

 

Az én országomban páratlan rend uralkodik. Az én országomban úgy van, hogy ha elképzelek valamit, akkor az úgy van. Első hallásra ez valami nagyszerű dolognak tűnhet, na de, csak képzeld el! 

Kiskoromban úgy képzeltem, hogy én az életben majd egy csomószor meghalok, és amikor majd meg kell halni, már rutinos leszek, semmi para, eldobom a kanalat, villát, kést, hintaszéket és kész. 

Mit eldobom, elhajítom, mint görög szobor a dárdáját! A fizika munkafüzetben láttam. 



Kiskoromban a Bátyám testesítette meg számomra az Istent. Mindjárt, ahogy megszülettem, ő

istenséggé avanzsált. Elég fiatalon, teszem hozzá, mert ekkor még csak másodikas volt a sport tagozatos osztályban, hét éves, de már nagyon vagány. Ezt ő mesélte nekem később, hogy ő már akkor is milyen vagány volt, mint Bon Scott, sőt, vagányabb. Már akkor olyan vagány volt a Bátyám, hét évesen, hogy a lányok állva pisiltek utána az utcán. Nekem ezt elég nehéz volt elképzelni kiskoromban, és hogy miért jó ez egyáltalán, és nem szégyellik magukat, és egyáltalán. Persze tudtam én, hogy a Bátyám nem igazi Isten, csak félisten, még akkor is, ha a Jocóval már az óvodából hazafelé cigarettáztak, mert az Isten egyedül van, szakállas, fehér klepetyusban és szandálban mászkál. Ahhoz pedig, hogy a Bátyám szandált vegyen fel, Anyámnak meg kellett volna ölnie őt, felhúzni lábaira az ’undormányt’, aztán újraéleszteni. Ezt is a Bátyám mondta, hogy akkor lett volna a lábain szandál. Két percig. 

Teljesen természetes, hogy az ember félistenként tekint a bátyjára, de kiskoromban én ezt még nem tudtam. Megpróbáltam Apámat istenként elképzelni, mivel a Bátyámnak is ő az apja, de nem sikerült. Hiányzott a szakáll és a klepetyus. Apámat inkább csak görög kőszoborként, többé-kevésbé realizálódott  potenciálként  sikerült  elképzelnem.  Viszont  ebben  az  esetben,  kizárásos  alapon Anyámat képzeltem istennőnek. Istennőnek nem kell sem szakáll, sem szandál, klepetyus pedig akadt. Hagytam hát, hogy az Istennő a lábamra húzza a szandált, még szerettem is. Titokban. 



Az a jó a görög kőhősben, hogy ő nem dobja el. Csak áll ott mintha, de aztán a végén mégsem. Ő

ettől különleges, s még talán egy kicsit titokzatos is. A többiek ezt nehezen viselik, ezért a modern tudomány segítségével kiszámolják, hogy izomzatának tömege és formája alapján, a dárda hossza és súlya következtében, a mozdulat dinamikája nyomán, és hogy hová tekint, valamint az időjárási és szélviszonyok hatására a dárda hova fog repülni, hol ér majd földet, céltáblát, embert, elefántot, csodaszarvast. Ettől megnyugszanak kissé, hogy ha egyszer végre elszánja magát, és elhajítja, akkor majd oda. Persze nem hülyék, tudják, hogy sohasem dobja el, éppen ezért számolnak. No és azért is, mert időről-időre elfelejtik, hogy a szobor is csak az örökkévalóság végéig verheti át a világot. 

Fölösleges az irigykedés. 



≡≡≡≡≡≡≡



Az utolsó esténket töltöttük Trinidadban. Másnap korán reggel indultunk volna taxival Havannán keresztül Viñalesbe. Már a repülőgépen összejöttünk, s amíg a többiek aludtak, összehoztuk a

vécében azt is, amiről állítólag mindenki álmodozik. Én tulajdonképpen a csellista lányra hajtottam, de ő nem nyomta oda a fenekét az ágyékomhoz, miközben elhaladtunk egymás mellett a székek közötti szűk folyosón. Maradt tehát a hárfás lány, s az ő ötlete, hogy ha már egyszer Kubában vagyunk, ne csak a fővárost lássuk. Áttetettük a jegyünket kilenc nappal későbbre, elbúcsúztunk a többiektől, fogtunk egy taxit. 

Ideges voltam, feszült. Majd mindig megérzem, ha közeleg a kaszás, ráadásul már egy hete nem gyújtottam rá. Veszekedtünk, mint valami házaspár, s én már tudtam, ebből sem lesz hosszú távú kötődés. Valami olyasmin veszekedtünk, hogy ő lassú, tunya, tehetetlen, én meg mégsem vagyok félisten, már nem emlékszem. Tizenegy évvel fiatalabb volt nálam. De nem is! Eszembe jutott. Azon veszekedtünk, hogy ő nem hagyott engem a délután addig szunyókálni, amíg az nekem s a kinti karibi  száraz  évszaknak  jólesett  volna.  Szóval,  hogy  lassú,  tunya  és  tehetetlen  vagyok,  s  neki mégsem félistennő a pinája. A lényeg, hogy visszasétáltunk a főtér melletti kisebb térről, hol már másodszor vacsoráztunk a hangulatos kis étteremben, aznap este hangulat nélkül, az éppen aktuális Casa  Paricularesbe,  s  neki  semmihez  sem  volt  már  kedve.  Ahogy  nekem  se,  csak  máshol. 

Nekiindultam hát a trinidadi éjszakának egyedül. 

Míg ki nem értem a városka központjából, hatalmas ablakok, ajtók az alacsony házakon, az ablakok  előtt  díszesebb  és  dísztelenebb  rácsok,  részeg  macskakő  s  az  előző  két  este  zsibogó forgataga kísért. Turisták szórakoztak az utcákon, teraszokon, helyiek szórakoztattak éttermekben, bárokban, kis ajándéküzletekben. Egyik zenei ritmus lépett a másik sarkára. 

Úgy  gondoltam,  jobb  lesz,  ha  kiszomorkodom  magam  a  jókedvű  tömegből,  ezért  elindultam dombnak felfelé a csillagok irányába. Rövid séta után eltűnt lábam alól a részeg macskakő, majd a töredezett beton, s végül fejem fölül a közvilágítás is. Ettől valóban felragyogtak a csillagok. Egyikük oly hévvel izzott odafent, amilyet előtte még sohasem tapasztaltam. Figyelmemet úgy lekötötte, hogy a  lábam  elé  már  nem  jutott,  megbotlottam,  az  út  porba  kellett  tenyerelnem.  Szomorúan megtapsoltam magam, majd a nadrágomat is. Mire újra felnéztem, a fényes csillag nyomtalanul eltűnt. ’Biztosan csak éjféli báb volt, vagy repülő csészealj.’ – gondoltam szomorúan, és tovább indultam. 

Nemsokára  sejtelmes  fény  derengett  fel  előttem  nagyjából  száz  méternyire,  vékony  zeneszó hallatszott. Fiatal helyi vállalkozó árult kis tákolt kocsijáról mojitót, pina coladat, cuba libret félúton a barlangdiszkó felé. ’Barlangdiszkó.’ – gondoltam szomorúan, s ittam egy mojitót. Kubai módra, deci rum. Kicsit beszélgettünk a régebbi s újabb forradalmi szelekről. 

Sor állt a diszkó előtt. ’Állítólag cseppkőbarlang.’ – mondta az ausztrál lány, nő, harmincas előttem a sorban. Szája nem állt szinkronban az orrával, mosolya a szemével. Egyedül járta az országot, a világot, talán kíváncsiságból, esetleg elvárásoktól hajtva. Ezt nem volt időm eldönteni, mindenesetre az egyedül még úgy is gyanúra adott okot, hogy a kedvessége majdnem sikeresen palástolt mindent, még arcának szinkrontalanságát is. Miközben beszélgettünk, a többi, körülöttünk ácsorgóval együtt mind sűrűbben tekintgettünk az égboltra, mivel újból feltűnt a fényes csillag, amit korábban láttam, s mely nyilván nem is csillag volt. Nagy volt. A hold méretének legalább a fele, s izzott, világított, mint egy mininap. Sokan már filmezték, fényképezték, miközben az ausztrál és én próbáltuk inkább az előttünk álló éjszaka közös részleteit kiflörtölni. ’Megdugom.’ – gondoltam szomorúan, s abban a szent pillanatban nyakunkba hullott a fényesség. Mind ott pusztultunk, a cseppkődiszkó a mojitóival, a város, az ország, talán még a világ is. 



≡≡≡≡≡≡≡

 

Amikor a bátyám először vert hátba valakit egy vascsővel, mi még semmit sem tudtunk. Én nem tudtam semmit, Anyám mindig is tudott mindent. Apám…

Úgy nagyjából harminchárom lehetett akkor a Bátyám, és éppen dolgozott. Valahogy, valamiért éppen nem seftelt, és nem verőlegényt alakított a város éjszakai színpadján, hanem építkezésen hordta a materiált a tetőre és vissza. Igazság szerint inkább csak nézte, ahogy a többiek cipekednek, s közben cigarettázott. Folyton fájt a dereka. Ráadásul nem is akárkit bántalmazott a Bátyám, hanem gyerekkori jó pajtását, a Jocót az oviból. Szinte nekifutásból hátba verte a vascsővel a ház előtt. Jocó mindjárt a földre feküdt, a hátát próbálta tapogatni szánalmasan, nyögött. Bátyám csak állt fölötte, nézett le rá üresen, mérgesen, diadalmasan. Szégyenteljesen. Néhány másodpercig tartott csak az egész,  aztán  a  Bátyám  a  vascsővel  bement  a  lépcsőházba.  Senki  sem  értette  az  egészet,  a szemtanúk, a Jocó a legkevésbé, a Bátyám, a naprendszer. Apám…



≡≡≡≡≡≡≡



ˮEzt nézd!” – szóltam, hogy a fúvócsővel együtt a Barátom figyelmét is az ötéves forma kisfiú fenekére irányítsam. Kiskoromban. A Munkásőr utca utolsó házának a kerítése mögül célozgattunk éppen. Tisztán üzleti okból, mindenféle rosszindulat nélkül. 

ˮSzép lövés!” – dicsért a Barátom. Elismerése nem a célzás pontosságának szólt. Huszonöt méterről sokkal kisebb dolgokat, testrészeket is eltaláltunk egy kisgyerek fenekénél. Egymás szemét például. 

ˮEgyszer kilövitek egymás szemét!” – mondta Anyám. Én ezt nem értettem, hogy miért pont a szemét, és miért pont egymásét, és egyáltalán. 

Szóval a Barátom elismerése a lövés eredményességének szólt. Mivel mindenféle rosszindulat nélkül szelték a kis gyurmagolyóbisok a tavaszi levegőt, az eredményességen nem a gyermeki bömbölést kell érteni. Sokkal inkább a gombóc laffanását a betonon. Hányásig kényeztettük aznap délután a Müller fagyis körüli járdákat. Leginkább a kézfejére céloztunk gyereknek, felnőttnek. 

Hullottak a csokik, mazsolás puncsok, citromok, banánok szép színesen, mint ősszel a levelek a fákról. ˮMegcsípett egy méhe!” – mondták a kézenfekvőt. Darázsra is fogták. Vagy csak kérdezgették értetlenül: ˮHát ez meg mi volt?” Aztán visszaálltak a sorba. Gyerekkel muszáj volt, de egyébként is. 

Amint a még hűvös szellő meleg napsütést fújt a rügyekre, nem lehetett tovább bírni az ebédutánt a Müller fagyija nélkül. Főleg, ha az embernek egyszer már a markába került a boldogság, s még rá is nyalt néhányat, mielőtt a fránya darázs, méh, Ez meg mi volt? rövid úton a járdát jutalmazta. 

Tizenegyből kilenc visszaállt hát a sorba, a többi is csak azért nem, mert nem akadt több bélás a zsebében. 

Csorgott a szájverejték a kígyózó sorban, a tekintetek mind a Müllerre tapadtak. Fantasztikusan csinálta az étvágygerjesztést. Nyalta a szája szélét, és nyammogott, miközben gyúrta, dagasztotta, keverte, merte az ízes maltert ide-oda. 

Délután  négy  óra  körül,  amint  az  ebéd  utáni  hullámok  lecsendesültek,  a  Barátommal bekopogtunk a Müller fagyis bódéjának hátsó ajtaján, hogy követeljük részünket az extra profitból. 

Egy tizenegy gombócossal fejenként meg is elégszünk, mondtuk a Müller fagyisnak, mert hát a gyurma is pénzbe kerül, sajgó pofazacskóink sem érik be kevesebbel, és egyébként is. Még neki állt

feljebb, és elhajtott bennünket a kaszás nemi szervére. 



Nem a fúvócsövezős volt az első vagy az utolsó eset, hogy a Müller fagyissal üzletet kívántunk kötni.  Csábított  bennünket  a  tizenegy  gombócos,  mint  kisfröccs  a  Müller  fagyist  zárás  után. 

Valamiért  ez  volt  akkoriban  gasztronómiai  álmaink,  vágyaink  netovábbja:  tizenegy  gombócos  a Müllernél. Nekem három csoki, három vanília, három puncs, egy karamell s még egy vanília a legaljára, ami majd Bell, a bernáthegyi szomorú pofáján köt ki, mert az borzasztóan vicces, ahogy lenyalja. 

Egyszer egy zöld, lapos zseblámpáért akartam tizenegy gombócost. Olyanért, amibe a laposelem passzolt  s  a  miniizzó,  de  nem  kellett  a  Müllernek.  Máskor  meg  egy  Zil,  vagy  Kamaz visszapillantótükrével próbálkoztam. Sikertelenül. Hogy pénzért vegyünk tizenegy gombócost, az eszünkbe sem jutott. Ha volt is papírpénz forintunk, másra költöttük. Cigarettára például, óriási vitát követően, hogy egy doboz menő Helikont vegyünk-e, vagy három doboz szar Nórát, amiben viszont huszonöt szál volt. 



A huszonhetes szám alatt laktunk, a harmadik emeleten a kilences ajtó mögött. Ki lehet számolni. 

Ez  volt  az  én  országom,  az  én  királyságom.  Egy  darabig.  Alattvalóim  mind  ismerték  egymást, tulajdonképpen mind jó viszonyban is álltak, békében éltek egymással. A földszinti lakások voltak a legnagyobbak három szobájukkal. Az egyikben a Rókusék éltek, királyságom bölcs tudósemberei. 

Három gyerekük volt, két lány, és egy fiú, Attila, osztálytársam az általános iskolában. Mind a három gyerek járt zeneiskolába is, hangszert tanultak. Szüleik matematikusok, a város két gimnáziuma közül az erősebbikben tanítottak. Apai ágról rendkívül erős, tehetséges, híres zenei véna torkollt a legfiatalabb  generáció  ujjaiba.  Attila  ujjaiba  egy  megáradt  folyó  deltatorkolatán  át  érkezett  a muzikális tehetség, túl hevesen, ugyanakkor bizonytalanul is, hol az egyik, hol a másik ujjába. Az alattvalók  kényeztetéséről  zenei  téren  inkább  gondoskodott  idősebb  nővére,  ki  hétvégeken  a kötelező klasszikusok gyakorlása után rendszerint játszott egy félórányi jazzt is a család pianínóján. 

Az Istennő, Anyám jókedvűen dudorászta, hümmögte a dallamokat capriccioso. Attila klarinétozni tanult, no és még németül és franciául is. Az oroszt senki sem becsülte semmire a királyságban, de még a bolygón sem akkoriban, ráadásul még kötelező is volt, és egyébként is. 

Az Attila szülei a fővárosból származtak le az én királyságom porfészkébe, valóban igen híres muzikális háttérből, mégsem néztek le senkit. Az udvar fő tudósa, Rókus István nyugodt tisztelettel, a fennhéjázás legkisebb jele nélkül, kedves segítőkészséggel viszonyult az összes többi alattvalóhoz. 

Egyszer szemtanúja lehetett az egész környék, a szomszédos királyságok is, mily jó ember a Rókus István matematikus. Korán reggel, munkába menet összevakarta a tudós ember a büdös, koszos alkoholistát a parkolóban, ezerkettes Ladájába tuszkolta, és magával vitte valahová. Nem valószínű, hogy a következő parkolóban tette ki. Mindezt egyfajta természetes nyugalommal és szeretettel vitte végbe, vigyázva, nehogy csorba essen a méltóságon. Nem az övén, az egyébként is lehetetlen lett volna, hanem a féleszméletlen szeszkazánén. 

A földszint másik háromszobás lakásában idős házaspár élt. A Juci néni és a Juci bácsi. Se papagájuk, se aranyhörcsögük. Szerettek bennünket gyerekeket, kaptunk tőlük pohár vizet nyáron, tikkasztó melegben, kihozták az erkélyre, esetleg szörpöt is, hogy ne kelljen fellépcsőzni az emeletre, hazagyalogolni  egy  fél  utcányit.  Mindezt  mi  különböző  gonoszságokkal  háláltuk  meg.  Egyszer szemétkupac  várat  építettem  az  előszobaszőnyegükre,  míg  a  Barátom  lefoglalta  őket  valami hazugsággal a tárolóban. Így neveltük mi, kisgyerekek a nagyokat. 

 

≡≡≡≡≡≡≡



A Bátyám számára a legnagyobb büntetés volt, ha nem mehetett edzésre a szakmunkásképző

tornatermébe. Shotokan karatézott Bruce Lee után szabadon. Talán azért a Shotokan, mert az újnak számított akkoriban, na és más ilyesmi nem is igen akadt a városban. Kosárlabdázni vagy focizni is lehetett  volna  egyesületi  szinten,  azonban  ezen  sportágak  mozgáskultúrája  kevésbé  hasonlított Bruce Lee-ére. 

Bátyám  ügyesen,  tehetségesen  sportolt,  karatézott.  Egyébként  is  ügyes,  tehetséges  volt mindenben. Az egész család együtt ment a versenyeire, vizsgáira, s egy-egy ilyen alkalommal a Bátyám akár több fokozatot is ugrott az övskálán. Katában és kümitében is kiemelkedően teljesített. 

Tizenöt éves korára már barna színű övet tekerhetett a derekára. Mindezek ellenére a szüleimnek egyre gyakrabban kellett őt eltiltania az edzésektől, s úgy általában a királyságból való kijárástól is a Bátyám  durvába  forduló  kamaszodása  végett.  Túl  sok  volt  a  szüleimnek  a  vagányság  és  a kamaszodás együtt. Aggódtak. Volt is miért azt hiszem. Ők persze az egészet a rossz társaságra fogták, amibe a Bátyám belekeveredett. Ezzel az egésszel csupán az volt a baj, hogy a többi szülő, a rossz társaság szülei is erre az álláspontra helyezkedtek. A rossz társaság és az átkozott rock zene. 

Az egyik szobafogság alatt Anyám elkövette azt a hibát, hogy megkérte a Bátyámat, vigye le a szemetet. Bátyám találkozott a cimborákkal, a rossz társasággal a ház előtt, kik felhívták a figyelmét az esti Piramis koncertre a Kertmoziban. Ezután három hétig nem láttuk őt. A szemetesvödröt Apámnak kellett felhoznia. 

Anyám három hétig győzködte Apámat, hogy most már valamit tenni kell, mert nem célravezető

taktika Apámé. Ha a Bátyám például késő éjszaka jött haza hétvégén a kilenc óra helyett, Apám a gondolkodó ember pózában, elkeseredett, tehetetlen arckifejezéssel próbált bűntudatot ébreszteni benne az előszobában a cipősszekrényen ülve. Bátyám szó nélkül levetkőzött, majd lefeküdt aludni. 

Anyám győzködte hát Apámat, hogy álljon a sarkára végre, vagy a Bátyám sarkára, de mindenesetre tegyen már valamit. 

Három héten át cserélgették szüleim a dühöt s aggódást magukban, és amikor a Bátyám egy szombat délelőtt végre belépett az ajtón, Apámban nyilván éppen a méreg dominált, az hajtotta ki rohamléptekben a nagyszobából, na és persze Anyám unszolásai, mert nekifutásból pofon csapta testvéremet. Bátyám erre reflexből a kedvencével, egy kalapácsrúgással riposztolt, amitől Apám a beépített  szekrény  elé  guggolt.  Ezzel  tisztázták  is  az  erőviszonyokat,  s  többé  fizikailag  nem bántalmazták egymást. 



Én közel sem voltam olyan vagány, mint a Bátyám. Utánam még ülve sem pisiltek a lányok. Nem mertem,  nem  tudtam  kivagánykodni  magamból  a  maximumot.  A  fúvócsövezésnél  messzebb tulajdonképpen nem is jutottam ezen a téren. Pedig nagyon sokáig próbáltam. Talán túl sokáig is őrizte a Bátyám félisten státuszát a szememben. Majd egyszer csak elkezdte bökni. 

Tizenöt évesen még nem bökte. Sőt, testvérem akkoriban járhatott félisteni karrierje csúcsán, s a cimboráival magukkal vittek engem az éjszakába. Nem tudom a Bátyám hogyan érte el a szüleimnél, hogy velük mehessek, vele s még néhány egyéb félistenszerűséggel, de elengedtek. Még időpontot sem szabtak, hogy mire érjek haza. Talán tudták, hogy felesleges. Talán kissé korai optimizmussal

azt gondolták, hátha kiábrándulok. 

A  városszéli  diszkóba  mentünk.  Út  közben  a  félistenek  beszedtek  valamit,  és  csak  hosszas pusmogás után dőlt el, hogy nekem mégsem kell, mégsem szabad. Mély sajnálattal, bosszankodva megkönnyebbültem. A diszkóban ittam két sört. Előfordult már előtte, hogy többet is ittam, pálinkát a kollégiumban, de az este nem csúszott. Lehet, hogy túlságosan lekötötte figyelmemet az idősebbek viselkedése. Mérhetetlen magabiztosságuk, ahogy a pénzt szórták, megkérdőjelezhetetlen hatalmuk az épületben. Ők alkották a középpontot, a sűrű magot a hangzavarban. Úgy éreztem, mindez nekem szól, hogy lássam, így kell ezt csinálni, ugyanakkor tudtam jól, nélkülem sem lenne másként. 

Hazafelé,  miután  véresre  verték  a  diszkó  rendfenntartóit  s  néhány  szövetségesüket,  ámulva hallgattam történeteiket, hőskölteményeiket. Barátjukról, akit már egy éve köröz a rendőrség, mégis óriásplakátokon virít az arca szerte az országban. Amszterdami piroslámpás kalandjaikról, ahol a Bátyám és egyikük partiban a kínai lánnyal, de a Bátyám sípja csak nyolcasra ugrott és nem tovább. 

Mivel  annyit  szívtak,  csak  azért,  és  különben  is,  egyikük  sem  teljesített  valami  fényesen,  és egyébként is. Én még szűz voltam akkor, szerencsére nem kérdezték. 

Talán azért siklott félre bennem a vagányság, mert a szüleim következetesen ügyeltek rá, hogy ne kövessem a Bátyám járta utat. Anyámnak alighanem az tetszett volna a legjobban, ha a királyságban maradok életem végéig, mint a Kis Herceg az ő bolygóján. 



≡≡≡≡≡≡≡



Nem csak a Juci néni és a Juci bácsi, királyságom gondnokai, felvigyázói szerettek minket, gyerekeket  akkoriban.  Mindenki  szeretett  bennünket.  Méltók  is  voltunk  azt  hiszem,  muják  és vagányok egyaránt. A szemétkupac várak és a fúvócsövek ellenére is. Na, és kénytelenek is voltak szeretni bennünket a felnőttek, hiszen annyi volt belőlünk, s erről ráadásul ők tehettek. Egyre csak áradtunk szét a játszótereken, képlékenyen, mint az óvodákban a különböző főzelékek. Csak az én királyságom tizenhét apródot számlált. Majdnem mindenkinek akadt legalább egy testvére. Sajnáltuk az egykéket, ők irigyeltek minket. Természetesnek tűnt ez akkoriban, hogy ilyen sokan vagyunk, s nem tűnődtünk az okain. Talán egyszerűen csak nem akadt jobb dolguk a szüleinknek, vagy nem tudtak  mást  kitalálni  a  gyerekcsináláson  kívül.  Mindenesetre  hétfőn  nem  volt  adás  a  királyi televízióban. Más csatorna nem létezett, mit tehettek volna? 

Az egyetlen gyermektelen pár a királyságban az első emelet középső, másfél szobás lakásában élt. Fiatalok voltak még, s ők különösen szerették a gyerekeket, engem pedig még annál is jobban. A fiatalasszony a kerület egyik általános iskolájában tanított, én is oda jártam később. A férfi nem tudom,  mivel  foglalkozott,  mit  dolgozott,  mindenesetre  nagyon  hasonlított  az  egyik  reggeli gyerekműsor műsorvezetőjére, és képes volt a gumilabdámat olyan magasra az égbe rúgni, hogy én már nem is láttam, s valahányszor attól féltem fel sem tűnik többé. Mégis folyton ezzel nyaggattam. 

Ha csak tehette, mert észrevett a játszótéren vagy a lépcsőházban délután, beültetett a százötös Skodájába, s mentünk együtt a fiatalasszony elé az iskolába. Leállította a motort a parkolóban a másik három autó mellett, melyből az egyik minden bizonnyal az igazgatóé volt, a többit meg ottfelejtette valaki véletlenül, és csendben várakoztunk. Könyvekkel és mindenféle színű és méretű

papírosokkal a hóna alatt és nejlonzacskókban, megérkezett egy idő után a fiatalasszony feleség, és nagyon  örült  nekünk.  Hazafurikáztuk,  közben  beszélgettek  mindenféle,  számomra  érthetetlen dologról, aztán a ház előtt elbúcsúztunk egymástól. Sohasem kaptam tőlük édességet, vagy bármi mást, talán még a fejemet sem simogatták meg soha. Szerényen, vágyakozva szerették a kisfiút a

harmadik  emeletről,  egy  istennő  fiát,  a  koronaherceget.  Éppen  ezért  Anyám  hagyta  is,  hogy szeressenek, biztos sajnálta őket egy kicsit. Aztán egyszer csak a fiatalasszony hízásra adta a fejét, s rövidesen eltűnt a fiatal pár a birodalomból. Ők lettek az első hűtlenek, s helyükre beköltözött az első idegen. Valami vénlány lehetett, s talán egyszer láttam életemben. 



Fúvócsövet  készíteni  nem  túl  bonyolult  művelet.  A  legszükségesebb,  nélkülözhetetlen  kellék hozzá, egy idősebb fiútestvér. Szintén nem elhanyagolható a nagyjából méter hosszú alumínium cső

és a szigetelő szalag, melynek színe tulajdonképpen mindegy is, csak találjon az ember valahol. 

Lakások  belső,  üvegezett  ajtaján  függönykifeszítésre  használatos  alumínium  csövek  fúvócsőnek alkalmatlanok. Túl vékonyak, könnyen elhajlanak, visszaegyenesíteni őket képtelenség, s meghajlott csővel nem lehet pontosan célozni. De még pontatlanul sem. Fúvócsőnek legjobb a mezei, azaz háztáji antennacső. Ebben már van elég anyag ahhoz, hogy méter hosszan is szilárd, egyenes maradjon.  Belső  átmérője  ideális,  nagyjából  öt  milliméter,  s  csupán  az  egyik  ház  tetejére  kell felmenni érte. 
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